ANACOM

APLICACAO SAP/SAB (SAP/SAB APPLICATION)

ANEXO PARA LIGACOES DE VIDEO - EMISSORES MOVEIS OU PORTATEIS E CAMARAS SEM FIOS
(ANNEX FOR MOBILE OR PORTABLE VIDEO LINKS AND CORDLESS CAMERAS)

A. DETALHES DO EVENTO
(EVENT DETAILS)

Distrito
(District)

Concelho
(Municipality)

Localidade
(City)

Endereco
(Mailing Address)

Cédigo Postal
(Transmission period)

Periodo de transmissao
(Transmission period)

Dia/ Més/ Ano
(Day/Month/Year)

De (From)

a (to)

Dia/ Més/ Ano
(Day/Month/Year)
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INSTRUCOES DE PREENCHIMENTO

(Filling Instructions)

| A. DETALHES DO EVENTO (EVENT DETAILS)
Distrito Indique o distrito onde pretende operar os equipamentos.
(District) Indicate the district where you intend to operate the equipment.
Concelho Indique o concelho onde pretende operar os equipamentos.

(Municipality)

Localidade
(City)

Endereco
(Mailing Address)

Cédigo Postal
(Postcode)

Periodo de transmisséo
(Transmission Period)

Indicate the municipality where you intend to operate the equipment.

Indique a localidade onde pretende operar 0s equipamentos.
Indicate the city where you intend to operate the equipment.

Indique o endereco do local onde pretende operar 0s equipamentos.
Indicate the mailing address of the location where you intend to operate the equipment.

Indique o cédigo postal do local onde pretende operar os equipamentos.
Indicate the postcode of the location where you intend to operate the equipment.

Identifique o periodo de transmissdo pretendido para cobrir o acontecimento, indicando a respectiva data de inicio e fim dessa transmisséao.
Identify the period of transmission intended to cover the event, indicating both the beginning and ending days of that transmission.



ANACOM

B. FREQUENCIAS
(FREQUENCIES)
Tipo de utilizacdo Faixa de sintonia Frequéncias pretendidas Largura de faixa Poténcia radiada
(Type of use) (Tuning range) (Requested frequencies) (Bandwidth) (ERP)
1 de a MHz MHz MHz W
2 de a MHz MHz MHz W
3 de a MHz MHz MHz W
4 de a MHz MHz MHz W
5 de a MHz MHz MHz W
6 de a MHz MHz MHz W
7 de a MHz MHz MHz \W
8 de a MHz MHz MHz W
9 de a MHz MHz MHz W
10 de a MHz MHz MHz w
11 de a MHz MHz MHz \W
12 de a MHz MHz MHz \W
13 de a MHz MHz MHz W
14 de a MHz MHz MHz w
15 de a MHz MHz MHz W
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INSTRUCOES DE PREENCHIMENTO

(Filling Instructions)

[B. FREQUENCIAS (FREQUENCIES)

Tipo de utilizagao
(Type of use)

Faixa de sintonia
(Tuning range)

Frequéncias pretendidas
(Requested frequencies)

Largura de faixa
(Bandwidth)

Poténciaradiada
(ERP)

Indique o tipo de equipamento que pretende utilizar

CC — Camara sem fios;

PC — Equipamento de video portatil;

MC — Equipamento de video mével;

AC — Equipamento de video mével a bordo de uma aeronave.
Indicate the type of equipment you intend to use

CC - Cordless camera transmitter;

PC — Portable camera transmitter;

MC — Mobile camera transmitter;

AC — Airborne mobile camera transmitter.

Indique a faixa de sintonia do equipamento.
Indicate the tuning range of the equipment.

Indique as frequéncias que pretende utilizar, expressas em MHz.
Indicate the frequencies you intend to use, expressed in MHz.

Indique a largura de faixa, expressa em MHz.
Indicate the bandwidth, expressed in MHz.

Indique a poténcia aparente radiada maxima, expressa em Watts.
Indicate the maximum effective radiated power, expressed in Watts.



